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THE TWO ROADS 

DE WOUT YO 

 

Trak Levanjil sa a te tradui avèk yon òdinatè. Si ou ka 

korije oswa amelyore lang lan, tanpri kontakte biwo a 

sou info@angp.co.za 

  

CHWAZI Wout la 

Lè nou kòmanse yon vwayaj nan yon plas kote nou pa janm te 

anvan, nou mande ki wout nou ta dwe pran. Nou vwayaje ak 

je nou gran louvri, epi si nou remake ke nou sou move wout 

la, nou vire toutotou epi chèche youn ki bon. Chak jou ou 

menm ak mwen ap vwayaje nan mond sa a nan direksyon 

letènite, nan yon destine ki pap janm fini, epi ki pa ka chanje 

lè nou yon fwa rive la. Èske w konnen ki kote ou prale? 
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LIV GID NOU 

Bondye, nan lanmou li ak jantiyès li, te ban nou yon Liv Gid, 

Bib la, ki montre nou klèman wout ki mennen nan syèl 

la. Sitasyon ki nan bwochi sa a yo te pran nan liv sa a, "Pawòl 

ou se yon lanp pou gide m 'ak yon limyè pou chemen mwen 

an." ( Sòm 119: 105). 

Wout la lajè 

Gen anpil moun sou wout sa a. "Pòtay la nan lanfè se lajè ak 

wout la ki mennen nan li se fasil, e gen anpil moun ki vwayaje 

li." ( Matye 7:13). Pifò nan yo gen je fèmen. Yo pa konnen, 

oswa yo pa pran swen, ke yo sou wout destriksyon. "Ki sa ou 

panse se bon wout la ka mennen nan 

lanmò." ( Pwovèb 14:12). "Lespri yo te kenbe nan fè nwa a pa 

bondye a sa ki mal (dyab la) nan mond sa a." (2 Korentyen 4: 

4). 

CHAJ LA 

Moun ki sou wout sa a chaje ak peche. "Tout moun te fè 

peche e yo lwen prezans delivrans Bondye 

a." ( Women 3:23). Nou pa ka kache menm yon sèl peche nan 

men Bondye. "Man gade aparans la deyò, men Bondye gade 

nan kè an." (1 Samyèl 16: 7). Chaj yo nan chenn nan do yo. Ou 

menm ak mwen pa ka jwenn gratis nan yon sèl peche pa efò 

pwòp nou yo. Chaj la vin pi lou kòm tan ap kontinye, ak "Peche 

peye salè li yo - lanmò." ( Women 6:23). 

Zeklè a 

Zeklè ki nan imaj la reprezante jijman Bondye. "Tout moun 

dwe mouri yon sèl fwa, epi apre sa jije pa 

Bondye." ( Ebre 9:27). "Lè sa a, mwen wè yon gwo fotèy blan 

ak yon sèl la ki chita sou li ... Apre sa, mwen wè moun ki mouri 
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yo, gran kou piti, kanpe devan fòtèy la. Liv yo te louvri, ak 

Lè sa a, yon lòt liv te louvri, liv la nan k ap viv la. Moun ki 

mouri yo te jije dapre sa yo te fè, jan sa ekri nan liv yo ... 

Nenpòt moun ki pa te gen non li ekri nan liv vivan an te jete 

nan letan dife a. ” ( Revelasyon 20: 11,12,15). 

DIFE A 

Piske Bondye pi e li jis, dwe gen pinisyon pou peche. Pawòl 

Bondye a di nou ke gen yon lanfè, yon kote pinisyon etènèl 

pou moun ki pa obeyi Bondye. Bib la di, "Yo pral fini nan 

lanfè, paske bondye yo se dezi kòporèl yo ..., epi yo panse 

sèlman nan bagay ki fè pati mond sa a." ( Filipyen 3:19). Men, 

Bondye se yon Bondye lanmou tou, "Li pa vle pou okenn moun 

detwi, men li vle pou tout moun vire do bay peche 

yo." (2 Pyè 3: 9). Nan gwo jantiyès ak lanmou li, Li te fè yon 

fason pou sove pou tout moun ki reyèlman vle li. Èske ou vle 

jwenn chemen lavi a? 

FASON LAVI - Sovè a 

Depi nou pa t 'kapab libere tèt nou anba peche nou yo, ni 

anba pinisyon ki jis pou peche nou yo, Bondye te bay yon 

Sovè. "Paske Bondye te renmen mond lan tèlman li te bay sèl 

Pitit li a, pou tout moun ki kwè nan li pa mouri, men yo gen 

lavi ki p'ap janm fini an." (Jan 3:16). Bondye, Papa nou ki nan 

Syèl la, te voye sèl Pitit li a, Jezikri, Seyè a, soti nan syèl la 

sou latè. Li te viv tankou yon nonm, men li pa janm fè 

peche. Li t'ap fè sa ki byen: li t'ap geri malad, li geri moun 

ki gen maladi lalèp yo, li chase move lespri yo, li padonnen 

tout moun ki regrèt pou peche yo, li t'ap moutre pèp la anpil 

bagay sou Bondye. Men, gwo objektif li nan vin yon nonm te 

mouri kòm yon sakrifis pou nou tout; bay lavi divin li, san 

peche ak san presye li pou peye penalite pou peche nou yo. Li 

te kite mesye mechan yo pran l ', fwe li jiskaske do l' te 
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kouvri ak blesi san bay san, mete yon kouwòn pikan sou tèt 

li, epi finalman kloure l 'nan men l' ak pye l 'sou yon kwa, 

kote li te pandye nan doulè ak soufrans. "Kris la li menm te 

pote peche nou yo nan kò li sou kwa a" (1 Pyè 2:24). Li te 

mouri pou ou ak pou mwen. 

RESURRECTION LI 

Apre twa jou nan kavo a, Jezikri leve soti vivan nan lanmò. Li 

te mache e li te pale ak disip li yo, epi apre karant jou li te 

monte nan syèl la kote li chita sou bò dwat 

Bondye. ( Women 8:34) - yon Sovè vivan, ak "tout otorite 

nan syèl la ak sou tè a" ( Matye 28:18). "Se konsa, li se 

kapab, kounye a ak toujou, pou konsève pou moun ki vini nan 

Bondye pa l ', paske Li viv pou tout tan plede ak Bondye pou 

yo" ( Ebre 7:25). 

Syèl la 

Syèl la se plas la kote Bondye ap viv nan tout bèl pouvwa 

li. Senyè Jezi te di, “Mwen pral prepare yon plas pou 

ou. Apre mwen fin ale, mwen pral pare yon kote pou ou, m'a 

tounen vin chache ou pou mwen, pou ou ka la kote mwen ye 

a (Jan 14: 2,3). Se yon kote mèveye, kote “Li pral siye tout 

dlo nan je yo. P'ap gen lanmò ankò, pap gen lapenn, ni kriye, 

ni doulè ankò. Ansyen bagay yo disparèt. " "P'ap gen lannwit 

ankò ... paske Seyè a, Bondye a, pral limyè 

yo." ( Revelasyon 21: 4; 22: 5). Li se yon kote sakre. "Pa gen 

anyen ki pa pwòp ki pral antre nan vil la, ni okenn moun ki fè 

bagay ki wont oswa ki di manti. Se sèlman moun ki gen non 

yo ekri nan liv vivan ti Mouton an ki pral antre nan vil la. 

” ( Revelasyon 21:27). Gen yon sèl fason nan syèl la. “Mwen 

se chemen an, verite a, ak lavi a; pèsonn pa al jwenn Papa a 

si se pa mwen. " (Jan 14: 6). “Se nan li sèlman nou ka jwenn 
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delivrans; nan tout mond lan pa gen okenn lòt moun Bondye 

bay ki ka sove nou. " (Travay 4:12). 

KOUMAN POU K STARTMANSE Wout la nan syèl la 

1. "Vire do bay peche ou yo epi kwè bon nouvèl la." (Mak 

1:15). 

2. Vini jwenn Senyè Jezikri, nan lapriyè, menm jan ou menm 

ki chaje ak peche ou, epi mande li padonnen ou. Li di, "Mwen 

p'ap janm vire do bay nenpòt moun ki vin jwenn mwen." (Jan 

6:37). "Vini jwenn mwen, nou tout ki fatige nan pote chay 

lou, epi mwen pral ba ou repo." ( Matye 11:28). 

3. Kwè nan Kris la sèlman pou delivre ou anba peche. "San 

Jezi, Pitit li a, pirifye nou anba tout peche." (1 Jan 1: 7). 

4. Li pral ba ou yon nouvo lavi .... lavi etènèl. Kris la te di 

"Nenpòt moun ki tande pawòl mwen yo epi ki kwè nan moun 

ki voye m 'lan gen lavi etènèl." Li pa pral jije, men li te deja 

pase soti nan lanmò nan lavi yo. " (Jan 5:24). "Lè yon moun 

rantre nan Kris la, li se yon nouvo ke yo te; ansyen an ale, 

nouvo a vini. ” (2 Korentyen 5:17). 

5. Ou pral gen lapè nan kè ou. "Kounye a ke yo te mete nou 

dwat devan Bondye atravè lafwa, nou gen lapè ak Bondye pa 

Jezikri, Seyè nou an." ( Women 5: 1). “Temwayaj la se sa a: 

Bondye ban nou lavi etènèl, e lavi sa a gen sous li nan Pitit li 

a. Nenpòt moun ki gen Pitit la gen lavi sa a. Moun ki pa gen 

Pitit Bondye a, li pa gen lavi. M'ap ekri ou sa pou ou ka 

konnen ke ou gen lavi etènèl - ou menm ki kwè nan Pitit 

Bondye a. " (1 Jan 5: 11-13). 

KOUMAN POU VIV NOUVO LAVI 

1. Li Bib la chak jou. Anplis ke yo te yon limyè pou fason nou, 

li se manje pou nanm lan. "Fè tankou ti bebe ki fenk fèt, 
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toujou swaf pou lèt la espirityèl pi, se konsa ke lè ou bwè li 

ou ka grandi." (1 Pyè 2: 2). Mande Bondye pou l gide e anseye 

w pa Sentespri l, pandan w ap li. 

2. Pwoche bò kote Bondye nan lapriyè chak jou, lapriyè nan 

non Jezi, “Pa enkyete ou pou anyen, men nan tout priyè ou 

yo, mande Bondye sa ou bezwen, toujou mande li ak yon kè 

rekonesan. Epi lapè Bondye a, ki depase anpil konpreyansyon 

lèzòm, ap kenbe kè w ak lespri w an sekirite nan inyon avèk 

Kris Jezi. ” ( Filipyen 4: 6,7). 

3. Pale ak lòt moun sou Kris la. "Tounen al jwenn fanmi ou epi 

di yo ki kantite Seyè a te fè pou ou ak ki jan li te bon pou 

ou." (Mak 5:19). 

4. Nan tantasyon, rele Senyè a. "Li ka ede moun ki anba 

tantasyon, paske li menm li te tante e li te 

soufri." ( Ebre 2:18). 

5. Si ou fè peche ankò, konfese li byen vit devan 

Bondye. “Men, si nou konfese peche nou yo devan Bondye, 

l’ap kenbe pwomès li yo epi l’ap fè sa ki dwat; Li pral 

padonnen peche nou yo epi li pral pirifye nou anba tout move 

zak. ” (1 Jan 1: 9). 

6. Eseye asosye ak lòt kwayan nan Seyè Jezi Kris 

la. "Kòmandman m 'se sa a: renmen youn ak lòt, menm jan 

mwen renmen ou." (Jan 15:12). 

7. Toujou obeyi Bondye. "Nenpòt moun ki renmen m 'ap 

obeyi ansèyman mwen." (Jan 14:23). 

8. Nou pa bezwen pè, paske Kris la avèk nou. “Mwen pap janm 

kite ou; Mwen pap janm abandone ou. " ( Ebre 13: 5). 
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9. Bay tèt ou konplètman bay Seyè Jezi Kris la. Kite l dirije 

lavi ou selon volonte li. Nan fason sa a ou pral jwenn vrè 

kontantman. 

  

 Trak Levanjil sa a te tradui avèk yon òdinatè. Si ou ka 

korije oswa amelyore lang lan, tanpri kontakte biwo a 

sou info@angp.co.za 

  

Si ou jwenn delivrans nan Kris la, oswa si ou te beni otreman 

nan literati Levanjil nou an, tanpri fè nou konnen. Nou ta 

renmen remèsye Bondye avèk ou, epi sonje ou pi lwen nan 

priyè nou yo. Pou literati Levanjil gratis, liv ak feyè nan plis 

pase 540 lang, tanpri kontakte nou :  
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KÈ MOUN 
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